
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT FOR 34MM SCOPE, LEVER
SYSTEM

New GEN-2 with lightweight lever or nut system. Up to 7% lighter. Often the
range of elevation adjustment of the scope in not the adequate to compensate
for the bullet drop at long ranges. This scope mount was developed to offset
the missing adjustment range of the scope. The inclination of the scope mount
can be adjusted individually in steps of 10 from 0 – 70 MOA. The mount and
the rifle scope can remain on the rifle. Self-locking thread inserts ensure
permanent and stable seating of both bolted connections. Eratac guarantee
100% repeatability and shot strength. The upper and lower part of the mount
are securely connected to each other by a screw running across the hand
wheel diagonally. The hinge is designed as a solid tapered joint and ensures
play-free seating of the components. NEW: The mount is now also supplied
with a dial in mrad/MIL. The inclination can be changed in steps of 5 between
0 – 20 mrad/MIL. A Dozen Reasons for ERATAC Mounts: Machined from solid
high-grade aluminum Hard anodized, matte black Made acc. to Mil-Spec. Type
III Rust-proof components 100% repeatability Immediate return to zero!
Tested up to cal. .50 BMG Available in many heights for different weapons and
scopes With or without inclination for long-range shooting Rings with
UNIVERSAL interface for attaching various tactical accessories Clamping
system manufactured acc. to NATO-STANAG 4694, compatible with Mil-Std.
1913 Locking by either safety levers or hexagonal nuts without losable parts
100% made in Germany

Attributes

Name: ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT FOR 34MM SCOPE, LEVER SYSTEM
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105685
Mfr. No.: T4074-0025
Finish: Black
Height: 2.24''
Length: 5.35''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Clamp-On
Delivery weight: 0.44kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 88mm
Shipping length: 203mm
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Sicherheitshinweise für die ERATAC Adjustable
Inclination Mount
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der ERATAC Adjustable Inclination Mount. Diese Halterung wurde
entwickelt, um eine sichere und präzise Nutzung deines Zielfernrohrs zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt korrekt und sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Halte die Montage und das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Halterung nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen feststellst.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind, bevor du das Produkt
verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide es, die Halterung unter extremen Bedingungen zu verwenden, die ihre Funktion
beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass die Halterung ordnungsgemäß am Gewehr befestigt ist, bevor du das Zielfernrohr
verwendest.
Achte darauf, dass keine lose Teile vorhanden sind, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Benutze die Halterung nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher auf einer stabilen Unterlage liegt.
Befestige die Halterung an der vorgesehenen Stelle des Gewehrs.
Ziehe alle Schrauben mit dem richtigen Werkzeug fest, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Neigungseinstellung und stelle sie nach Bedarf ein (0 70 MOA in 10erSchritten).

Nutzung2.

Überprüfe vor jedem Schuss die korrekte Einstellung der Halterung.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist und alle Verbindungen fest sitzen.
Halte beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt oder
den Hersteller. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die offiziellen Kanäle erfolgen.



Wir danken dir für deinen Kauf und wünschen dir viel Freude und Sicherheit bei der Nutzung deiner ERATAC
Adjustable Inclination Mount!



Safety Instruction Guide for Adjustable
Inclination Mount
Introduction
Thank you for choosing the Adjustable Inclination Mount for your 34mm scope. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount a scope securely on a
rifle.
Inspect the mount and scope for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any issues or concerns with the product, cease use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use the mount only with compatible 34mm scope tubes.
Ensure that all bolts and connections are tightened securely before use to prevent any movement during
operation.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance and reliability.
Do not exceed the recommended weight limit for the mount to avoid structural failure.
Regularly check and maintain the mount to ensure it remains in good working condition.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate hex keys.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Place the mount on the rifle's rail system, ensuring it is aligned correctly.
Secure the mount using the provided bolts, tightening them in a crisscross pattern to ensure even
pressure.
Adjust the inclination of the mount as needed using the lever or nut system. The inclination can be
set in steps of 10 from 0 to 70 MOA or in steps of 5 between 0 to 20 mrad/MIL.

Mounting the Scope:3.

Carefully place the scope into the mount, ensuring it fits snugly.
Tighten the scope rings securely without overtightening, which may damage the scope.

Final Checks:4.

Doublecheck all connections to ensure everything is secure.
Perform a function check by gently moving the scope to ensure it is stable.

Usage:5.



When using the rifle, regularly check the mount and scope for stability and alignment.
If any movement or loosening is detected, stop using the rifle and recheck all connections.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and mechanical waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Adjustable Inclination Mount, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer support directly for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Adjustable Inclination
Mount. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Soporte de Inclinación Ajustable ERATAC
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Inclinación Ajustable ERATAC para su visor de 34 mm. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la precisión de su tiro a largas distancias. Sin embargo, es importante que sigas las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía contiene información sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información
sobre la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte y el visor fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Nunca uses el soporte si está dañado o si las piezas están sueltas.
Utiliza el soporte solo con visores compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar un montaje
inadecuado.
Ajuste de Inclinación: Ajusta la inclinación del soporte solo cuando el rifle esté en un soporte seguro y
no esté cargado.
Uso: Nunca apuntes el rifle a personas o animales y asegúrate de que el área esté despejada antes de
disparar.
Mantenimiento: Limpia regularmente el soporte para evitar la acumulación de suciedad y asegurarte de
que funcione correctamente.
Verificación: Comprueba la fijación del soporte y el visor antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas, como un destornillador y1.
una llave, para la instalación.

Instalación:2.

Coloca el soporte en la base del visor.
Asegúrate de que las piezas estén bien alineadas.
Utiliza el tornillo de fijación para asegurar el soporte al visor.
Ajusta la inclinación en pasos de 10 desde 0 hasta 70 MOA según sea necesario.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente sujeto y que no haya movimiento.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica que el visor esté correctamente alineado.
Ajusta la inclinación según sea necesario para compensar la caída de la bala.
Dispara solo en un ambiente seguro y controlado.



Instrucciones de Eliminación
Asegúrate de seguir las normativas locales para la eliminación de productos de metal y componentes
electrónicos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje apropiado.
No deseches el producto en la basura doméstica.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta con el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el
producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que estas directrices están diseñadas para ayudarte a utilizar el Soporte de Inclinación Ajustable
ERATAC de manera segura y efectiva. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Ce produit a été conçu
pour offrir une performance optimale lors de l'utilisation de lunettes de tir sur des fusils. Il est important de
suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est installé correctement avant toute utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage.
Ne laisse pas le montage à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évite d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes (températures extrêmes, humidité excessive,
etc.).

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors du tir pour protéger tes yeux.
Assuretoi que la lunette est correctement fixée au montage avant de tirer.
Ne modifie pas le montage ou la lunette de manière non autorisée.
Lorsque tu changes l'inclinaison, faisle avec précaution pour éviter des erreurs de réglage.
Ne laisse pas le montage sans surveillance sur le fusil, surtout dans des lieux publics.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants sont présents dans l'emballage.
Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.

Installation :2.

Fixe le montage sur le fusil en utilisant les vis fournies.
Assuretoi que les inserts filetés autobloquants sont bien en place pour garantir un maintien stable.
Vérifie que le montage est bien aligné avec la lunette.

Réglage de l'inclinaison :3.

Ajuste l'inclinaison du montage par paliers de 10 de 0 à 70 MOA.
Pour des réglages en mrad/MIL, utilise le cadran fourni pour des ajustements par paliers de 5 entre
0 et 20 mrad/MIL.

Utilisation :4.

Une fois le montage installé et réglé, effectue un tir de test pour vérifier la précision.
Si des ajustements sont nécessaires, faisles avec précaution.

Entretien :5.

Nettoie régulièrement le montage pour éviter l'accumulation de saleté et de débris.
Inspecte le montage après chaque utilisation pour détecter tout dommage.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le montage dans des décharges non autorisées.
Si le produit est endommagé, consulte les directives locales pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou la
documentation fournie. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate
de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ton montage de lunette
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
di Inclinazione Regolabile Eratac
Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio di Inclinazione Regolabile Eratac per il tuo mirino da 34mm. Questo prodotto
è progettato per migliorare l'accuratezza del tiro, compensando la caduta del proiettile a lunghe distanze. È
importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il montaggio e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni relative ai richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Prima di ogni utilizzo, verifica che il supporto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.
Non sovraccaricare il montaggio con un peso eccessivo oltre le specifiche del prodotto.
Utilizza solo accessori compatibili e raccomandati dal produttore.
Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto.
In caso di utilizzo in condizioni atmosferiche avverse, controlla frequentemente il montaggio per eventuali
danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione del Montaggio:2.

Posiziona il supporto sul fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Utilizza le viti fornite per fissare il montaggio in modo sicuro.
Controlla che il montaggio sia ben saldo e privo di giochi.

Regolazione dell'Inclinazione:3.

Regola l'inclinazione del montaggio in passi di 10 da 0 a 70 MOA, o in passi di 5 tra 0 e 20
mrad/MIL, a seconda delle tue esigenze.
Assicurati che tutte le regolazioni siano bloccate correttamente prima di utilizzare il fucile.

Uso del Montaggio:4.

Quando utilizzi il fucile, assicurati che il montaggio non interferisca con il tuo campo visivo.
Dopo ogni utilizzo, controlla nuovamente il montaggio per eventuali allentamenti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Contatta le strutture di raccolta rifiuti locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza riguardante il montaggio di inclinazione regolabile Eratac, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il processo di assistenza.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Seguire queste istruzioni ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e
efficace del montaggio di inclinazione regolabile Eratac.



Bruksanvisning for ADJUSTABLE INCLINATION
MOUNT ERATAC
Introduksjon
Takk for at du valgte ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT fra ERATAC. Dette produktet er designet for å gi deg
optimal justering og stabilitet for 34mm kikkertsikter. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med denne bruksanvisningen.
Kontroller monteringen regelmessig for slitasje eller skader.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Ved online kjøp, sørg for at selgeren overholder EU GPSR.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at monteringen er sikkert festet før bruk.
Juster neigen i trinn på 10 fra 0 – 70 MOA for å unngå feiljustering.
Unngå å bruke monteringen under ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er inkludert og i god stand.
Les nøye gjennom bruksanvisningen før du begynner installasjonen.

Montering2.

Plasser monteringen på riflen i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Stram festeskruene diagonalt over håndhjulet for å sikre stabilitet.
Juster neigen i ønsket posisjon (0 – 70 MOA) ved å bruke spak eller muttersystemet.

Bruk3.

Når monteringen er installert, kan kikkertsiktet festes.
Test for stabilitet før du bruker riflen i feltet.
Juster neigen i trinn på 5 mellom 0 – 20 mrad/MIL etter behov.

Vedlikehold4.

Rengjør monteringen regelmessig med et mykt, tørt stoff.
Kontroller gjengeinnsatsene for slitasje og stram dem om nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter.



Sørg for at alle komponenter er resirkulerbare der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT fra
ERATAC. Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla
Montażu ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT
ERATAC
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z treścią
przed jego użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj montażu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie modyfikuj montażu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć kontuzji.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości regulacji wysokości lunety.
Przy strzelaniu na dużych odległościach, upewnij się, że kąt nachylenia jest odpowiednio ustawiony.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu podczas używania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż1.

Użyj odpowiednich narzędzi do zamocowania montażu na karabinku.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dobrze dokręcone.

Dostosowanie kąta nachylenia2.

Ustaw kąt nachylenia w krokach co 10 MOA od 0 do 70 MOA.
Sprawdź, czy kąt nachylenia jest odpowiedni przed strzelaniem.

Używanie lunety3.

Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana na montażu.
Dostosuj ustawienia lunety zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj montażu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać więcej informacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących montażu, prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem
w Twoim regionie.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualne przypomnienia o
produktach poprzez platformę Safety Gate Unii Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub
incydenty odpowiednim władzom.



ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitämme teitä ERATAC Adjustable Inclination Mount tuotteen hankkimisesta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan joustavuutta ja tarkkuutta kiikaritähtäimen käytössä. On tärkeää noudattaa alla olevia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että tuote on oikein asennettu ja käytetty.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vikoja tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kiikaritähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja säätöarvoja (0 70 MOA tai 0 20 mrad/MIL).
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Vältä käyttöä, joka voi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.
Varmista, että kaikki kiinnityselementit ovat tiukasti paikoillaan ennen ammuntaa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai korjattu epäasianmukaisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Kiinnitä kiikarijalusta aseeseen seuraavasti:

Aseta kiikarijalusta aseeseen.
Kiinnitä se tukevasti käyttäen mukana tulevia kiinnityselementtejä.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö2.

Säädä kiikarijalustan kallistusta haluamallesi tasolle (0 70 MOA tai 0 20 mrad/MIL).
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein kohdistettu ennen ammuntaa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnityselementit ovat kunnolla paikoillaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kierrätät kaikki mahdolliset kierrätettävät osat, kuten metalli ja muovi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT
tuotteelle. Kiitos, että valitsit ERATAC!



Säkerhetsinstruktioner för ADJUSTABLE
INCLINATION MOUNT ERATAC
Introduktion
Tack för att du valt ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Denna monteringslösning är designad för att ge
en justerbar lutning för 34mm kikarsikten. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid monteringen på ett stabilt och säkert underlag.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Justera lutningen gradvis och undvik plötsliga rörelser.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsutrustningar under installation och användning.
Undvik att montera eller justera kikarsiktet under ogynnsamma väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att alla delar är närvarande och i gott skick.1.
Montering:2.

Fäst den övre delen av monteringen på kikarsiktet.
Använd den diagonala skruven för att säkert koppla den övre och nedre delen av monteringen.
Kontrollera att monteringen är stabil och säker innan du går vidare.

Justering av lutning:3.
Justera lutningen i steg om 10 från 0 – 70 MOA eller i steg om 5 mellan 0 – 20 mrad/MIL.
Kontrollera att justeringen är korrekt innan användning.

Användning

Använd kikarsiktet i enlighet med tillverkarens instruktioner för bästa resultat.
Kontrollera regelbundet att monteringen fungerar korrekt och att inga delar har lossnat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten ska kasseras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn om möjligt delar av produkten, som aluminium, för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Tack för att du valt vårt produkt!



Návod k bezpečnému používání montáže ERATAC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž puškohledů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při montáži a používání produktu dbejte na okolní bezpečnost a stabilitu.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění, abyste zajistili, že jsou v dobrém stavu a správně upevněny.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Montáž je určena pouze pro puškohledy s průměrem tubusu 34 mm.
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně zarovnána a pevně upevněna.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo má viditelné známky opotřebení.
Při úpravě náklonu montáže dbejte na to, abyste neohrozili stabilitu puškohledu.
Při manipulaci s montáží a puškohledem používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to možné.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč, atd.).
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.

Instalace montáže:2.

Umístěte montáž na pušku tak, aby byl tubus puškohledu zarovnaný s montážními kroužky.
Použijte dodané šrouby k upevnění montáže na pušku. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy.
Nastavte náklon montáže podle potřeby. Ujistěte se, že je náklon správně zajištěn.

Použití montáže:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utaženy.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla a opatření.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž ERATAC. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.
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